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Acceptance of the application starts the procedure for granting you international protection. As confirmation you will receive 
a document - a Temporary Foreigner’s ID - PL: “Tymczasowe Zaświadczenie Tożsamości Cudzoziemca” (TZTC), which, when 
valid, confirms your identity and gives you the right to stay within the territory of Poland. You will be informed orally and in 
writing about the rules and the course of proceedings in the case for granting international protection and on your rights and 
obligations related with submission of the application, as well as on the social, legal assistance and medical help you are 
entitled to.

report to the border guard

•	 if you enter the territory of Poland during a border control, 
tell the Border Guard you want to submit an application for 
international protection;

•	 if you are staying within the territory of Poland, go to any 
of the branches or offices of the Border Guards, and state 
that you want to submit an application for international 
protection;

•	 if you are in detention or in prison in Poland, send the 
information to the Border Guard that you are a prisoner 
and that you want to submit an application for granting 
international protection (ask the detention or the prison you 
were placed in to send the letter).

NOTE! The application which you fill in an send on your own to 
the Border Guards or to the Head of the Office for Foreigners 
will not be examined!

The Border Guard will fill the 
application form with the 
information you give him/her. 

If necessary the interpreter 
speaking your language will 
also be present.

During submission of the application:

•	 your photographs will be taken;
•	 your fingerprints will be taken 

(persons who are older than 14 
years);

•	 you will be examined by a doctor.

When submitting the application, 
show all the documents you have, 
in particular a passport.

if:

If the Border Guards is unable to receive the 
application on the day of your visit, you will be 
informed on the date and place of accepting 
the application in a language understandable 
for you.

If you want for the application to also cover your 
husband/wife and children, they also have to 
come with you to the Border Guards.
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